Acts 3:21

KJV
Whom the heaven must receive until the times of restitution of all things, which God hath spoken by the mouth of all his holy prophets since the world began.

RSV
whom heaven must receive until the time for establishing all that God spoke by the mouth of his holy prophets from of old.

NIV
He must remain in heaven until the time comes for God to restore everything, as he promised long ago through his holy prophets.

NKJV
“whom heaven must receive until the times of restoration of all things, which God has spoken by the mouth of all His holy prophets since the world began.

ESV
 whom heaven must receive until the time for restoring all things about which God spoke by the mouth of his holy prophets long ago.
Must receive:  you ask the question why most versions render it one way and another with a different sense.  Receive.  NIV must rearrange sentence to accomplish its interpretation.

Restitution / establishing / restoration:  restoration (to perfection).

Restoration of all things, which God has spoken / had spoken / spoke:  which elicits better relationship for the clause.  ESV might have used a comma before “about which” for clarification.

Long ago:  long ago with reference to prophets.

“Whom Heaven must receive until the times of restoration of all things, which God has spoken through the mouth of His holy prophets long ago.”

Romans 1:4

KJV
And declared to be the Son of God with power, according to the Spirit of holiness, by the resurrection from the dead Jesus Christ our Lord.

RSV
and designated Son of God in power according to the Spirit of holiness by his resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord,

NIV
and who through the Spirit of holiness was declared with power to be the Son of God by his resurrection from the dead: Jesus Christ our Lord.

NKJV
and declared to be the Son of God with power according to the Spirit of holiness by the resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord.

ESV
and was declared to be the Son of God in power according to the Spirit of holiness by his resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord.

Declared to be / designated:  declared to be sounds like an essence declaration (but not necessarily – in the rite of marriage one is declared spouse, a relationship not existing before); designated sounds like a office declaration (he was not before but now he is).

“Was declared / has been declared Son of God in power according to the Spirit of Holiness by the resurrection from the dead, Jesus Christ our Lord”

Romans 5:19

KJV
For as by one man’s disobedience many were made sinners, so by the obedience of one shall many be made righteous.

RSV
For as by one man's disobedience many were made sinners, so by one man's obedience many will be made righteous.

NIV
For just as through the disobedience of the one man the many were made sinners, so also through the obedience of the one man the many will be made righteous.

NKJV
For as by one man’s disobedience many were made sinners, so also by one Man’s obedience many will be made righteous.

ESV
For as by the one man’s disobedience the many were made sinners, so by the one man’s obedience the many will be made righteous.

the many:  article.  Refers back to Isaiah 53:12.

“For as through the disobedience of the one man the many were made sinners, likewise also through the obedience of the one the many will be made righteous.”

Romans 9:5

KJV
Whose are the fathers, and of whom as concerning the flesh Christ came, who is over all, God blessed for ever.  Amen.

RSV
to them belong the patriarchs, and of their race, according to the flesh, is the Christ. God who is over all be blessed for ever. Amen.

NIV
Theirs are the patriarchs, and from them is traced the human ancestry of Christ, who is God over all, forever praised.  Amen.

NKJV
of whom are the fathers and from whom, according to the flesh, Christ came, who is over all, the eternally blessed God. Amen.

ESV
To them belong the patriarchs, and from their race, according to the flesh, is the Christ, who is God over all, blessed forever. Amen.

Whose…father / patriarchs:  three words ( genitive expression, could be expressed in English by dative.

And from them (is) the Christ according to the flesh:  race added for sense, as was came. Human ancestry is explanation. KJV adds came; think present tense of copulative “is” is better

  Who is over all inserted between article and God; no doubt blessed forever belongs to God. Question is how phrase relates to previous. phrase looks similar to previous clauses describing relationship between Israel and gifts from God.  (1) Christ, who is God over all, blessed for ever, amen.  (2) who is over all, God be blessed for ever, amen.  (3) who is over all.  God be blessed for ever, amen.  (4) God who is over all be blessed for ever, amen.  (5) He who is over all, God, be blessed for ever, amen.

+ for 3-5: no clear instance of  to Christ [yet see Romans 10:13, 8:35,39, Phil 2:6]

+ for 1,2:  (a) Pauline doxologies integrated or closely connected with person mentioned in previous sentence [1:25, 11:36, 2 Cor 11:31, Gal 1:5, 2 Tim 4:18], (b) blessed always (with one exception) heads an independent doxology, (c)  suggests antithesis to follow, (d) independent doxology surprising at this point [1:25 is dependent and would be expected], (e)  equivalent to , (f) correct Greek for God who is over all would be , (g) had Paul meant to say God be blessed forever it would be more natural for an article.

(b) is choice, for it affirms His lordship over all things (Romans 14:9, Phil 2:10) and secondly His divine nature.

